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PREDLOG PRIPOROCILA EVROPSKEGA PARLAMENTA

glede pogajanj o sporazumu o statusu med Evropsko unijo in Islamsko republiko
Mavretanijo o operativnih dejavnostih, ki jih Evropska agencija za mejno in obalno
strazo (Frontex) izvaja v Islamski republiki Mavretaniji (2023/2087(INI))

Evropski parlament,

ob upostevanju ¢lena 218 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU),
ob upostevanju Splosne deklaracije clovekovih pravic iz leta 1948,
ob upostevanju Zenevske konvencije iz leta 1951 in njenih dodatnih protokolov,

ob upostevanju poglavja V, dolo¢be 33 Konvencije Zdruzenih narodov o pomorskem
mednarodnem pravu o izrednih razmerah: obveznosti in postopki,

ob upostevanju 4. poglavja Mednarodne konvencije o iskanju in reSevanju na morju
(konvencije SAR) o operativnih postopkih,

ob upostevanju Mednarodne konvencije o varstvu ¢loveskega zZivljenja na morju,

ob upostevanju Konvencije o varstvu ¢lovekovih pravic in temeljnih svoboscin
(Evropska konvencija o ¢lovekovih pravicah) z dne 3. septembra 1953,

ob upostevanju Listine Evropske unije o temeljnih pravicah,

ob upostevanju PDEU, zlasti tock (b) in (d) ¢lena 77(2), tocke (c) ¢lena 79(2) ter
odstavkov (3) in (4) ¢lena 218 Pogodbe,

ob upostevanju Uredbe (EU) 2019/1896 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
13. novembra 2019 o evropski mejni in obalni strazi ter razveljavitvi uredb (EU)
§t. 1052/2013 in (EU) 2016/16241,

ob upostevanju sklepov Evropskega sveta z dne 9. februarja 2023,

ob upostevanju sklepa Sveta (EU) 2022/1168 z dne 4 julija 2022 o pooblastilu za
zacetek pogajanj o sporazumu o statusu med Evropsko unijo in Islamsko republiko
Mavretanijo o operativnih dejavnostih, ki jih Evropska agencija za mejno in obalno
strazo izvaja v Islamski republiki Mavretaniji?,

ob upostevanju sporocila Komisije z dne 21. decembra 2021 Evropskemu parlamentu in
Svetu o vzorénem sporazumu o statusu iz Uredbe (EU) 2019/1896 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 13. novembra 2019 o evropski mejni in obalni strazi ter
razveljavitvi uredb (EU) s§t. 1052/2013 in (EU) 2016/1624 (COM(2021)0829),

UL L 295, 14.11.2019, str. 1.
2ULL 181, 7.7.2022, str. 18.
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ob upostevanju svoje resolucije z dne 19. maja 2021 o varstvu ¢lovekovih pravic in
zunanji migracijski politiki EU3,

ob upostevanju porocila delovne skupine Odbora za drzavljanske svobos¢ine,
pravosodje in notranje zadeve za nadzor agencije Frontex o preiskavi za ugotavljanje
dejstev o agenciji Frontex v zvezi z domnevnimi krSitvami temeljnih pravic z dne 14.
Julija 2021 ter priporo€il te delovne skupine;

ob upostevanju ¢lenov 114(4) in 54 Poslovnika,
ob upostevanju mnenja Pododbora za ¢lovekove pravice Odbora za zunanje zadeve,

ob upostevanju porocila Odbora za drzavljanske svobosCine, pravosodje in notranje
zadeve (A9-0000/2023),

ker mora v skladu s ¢lenom 73(3) Uredbe 2019/1896 Unija v okolisC€inah, ki zahtevajo
napotitev skupin za upravljanje meja iz stalne enote v tretjo drzavo, v kateri bodo ¢lani
skupin izvajali izvrSilna pooblastila, z zadevno tretjo drZzavo skleniti sporazum o statusu
v skladu s ¢lenom 218 PDEU;

ker v skladu s ¢lenom 73(2) Uredbe (EU) 2019/1896 pri sodelovanju z organi tretjih
drzav Agencija deluje v okviru politike zunanjega delovanja Unije, tudi glede varstva
temeljnih pravic in osebnih podatkov, na¢ela nevracanja, prepovedi samovoljnega
pridrZanja in prepovedi mucenja ter necloveSkega ali ponizujocega ravnanja ali
kaznovanja;

ker bi morala v skladu z Uredbo (EU) 2019/1896, v kateri Komisija priporoca Svetu,
naj jo pooblasti za pogajanja o sporazumu o statusu s tretjo drzavo, Komisija oceniti
razmere na podroc¢ju temeljnih pravic, ki so pomembne za podrocja, zajeta v sporazumu
o statusu; ker takSna ocena $e ni bila opravljena;

ker lahko v skladu z vzorénim sporazumom o statusu

¢lani skupin agencije Frontex opravljajo naloge in izvajajo pooblastila na ozemlju tretje
drzave samo v skladu z navodili organov tretje drzave za upravljanje meja ter samo v
njihovi navzocnosti ter upoStevajo pravo in predpise tretje drzave ter pravo Unije in
mednarodno pravo, ki se uporabljajo. ker smejo organi tretje drzave dajati clanom
skupin le navodila, ki so skladna z operativnim naértom; ker je to edini operativni okvir,
v katerem osebje EU naloge opravlja pod poveljstvom tretje drzave;

ker ¢lani skupin agencije Frontex v vseh okoli§¢inah uzivajo imuniteto pred kazensko
pristojnostjo tretje drzave in jim ni mogoce na noben nacin odvzeti prostosti ali jih
pridrzati v tretji drzavi ali s strani organov tretje drzave; ker lahko ¢lanu skupine
imuniteto odvisno od njegovega statusa odvzame izvr$ni direktor ali mati¢na drzava
¢lanica;

ker Mavretanija nima vzpostavljenega pravno veljavnega nacionalnega azilnega
sistema; ker urad Visokega komisarja Zdruzenih narodov za begunce (UNHCR)

3UL C 15, 12.1.2022, str. 70.
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zagotavlja de facto zascCito z izdajanjem izkaznic begunca in potrdil o statusu begunca
na podlagi memoranduma z oblastmi; ker oblasti osebe, za katere menijo, da niso
upravicene do zascite, sistematsko deportirajo brez nadaljnjih postopkov; ker so bile
med deportiranimi tudi osebe, katerih primerov urad UNHCR S$e ni ocenil; ker sedan;ji
pravni okvir Mavretanije ne omogoca ucinkovite zasScite Zensk in otrok ter oseb
LGBTIQ+; ker so spolni odnosi med osebami istega spola v Mavretaniji nezakoniti;

ker se begunci in migranti v Mavretaniji nenehno soocajo s sistemskimi in resnimi
krSitvami ¢lovekovih pravic in slabim ravnanjem, kot so vracanje, samovoljna odvzetja
prostosti in pridrzanje, nasilje (na podlagi spola), vklju¢no s primeri mucenja,
izkoriS¢anja, nedostojnih pogojev pridrZzanja, izsiljevanja in tatvin, ter nezakoniti
kolektivni izgoni;

ker je Mavretanija uradno odpravila suZenjstvo leta 1981 kot zadnja drZava na svetu;
ker je suzenjstvo kriminalizirano Sele od leta 2015; ker je posebni poro¢evalec
ZdruZenih narodov leta 2022 sklenil, da je drzava sprejela pomembne ukrepe, vendar Se
vedno prisotno suzZenjstvo in suzenjstvu podobne prakse, vkljucno s prisilnim delom,
ostajajo zaskrbljujoci in vplivajo tako na migrante kot na mavretanske drzavljane;

izraza globoko zaskrbljenost glede razmer na podrocju temeljnih pravic v Mavretaniji,
zlasti pravic migrantov in beguncev, in meni, da napotitev skupin agencije Frontex z
1zvrSilnimi pooblastili v Mavretanijo prinasa visoko tveganje, da bo agencija udelezena
v resnih in zelo verjetno rednih kr$itvah temeljnih pravic oziroma obveznosti
mednarodne zascite;

meni, da bi lahko, ¢e vzoréni sporazum o statusu ne bo obravnaval zgoraj navedenih
pomislekov, to povzroc€ilo vrzeli pri zagotavljanju odgovornosti v primeru krsitev
temeljnih pravic, ki bi jih zagreSile oblasti te tretje drzave oziroma napoteno osebje
agencije Frontex;

odlo¢no poziva Komisijo in agencijo Frontex, da:

3.1 Evropska komisija

a.  vklju¢i izrecna varovala, ki bi napotenim uradnikom omogocala, da ne upostevajo
navodil oblasti tretje drzave, ki so v nasprotju z obveznostmi agencije Frontex na
podrocju temeljnih pravic, izhajajo¢imi iz zakonodaje EU in mednarodne
zakonodaje;

b.  revidira veljavne doloc¢be o imuniteti pred kazenskim pregonom napotenih
uradnikov s strani nacionalnih oblasti, tako da bodo skladne z nacelom
sorazmernosti in bo zadevnim posameznikom zagotovljena pravica do
ucinkovitega pravnega sredstva;

c.  vkljuci dolo€be o zadostnih notranjih in zunanjih mehanizmih, ki bi
posameznikom, ki niso drzavljani EU, omogoc¢ili, da podajo pritozbo zoper
agencijo, v skladu s priporocili Evropskega varuha ¢lovekovih pravic;

d.  vkljuci doloc¢be o tem, da morajo oblasti Mavretanije med operacijami spostovati
temeljne pravice, vklju¢no z razumnimi moZnostmi za zagotavljanje odgovornosti
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v primeru krSitev;

izvede predhodne ocene ucinka glede temeljnih pravic pred zacetkom pogajan;j s
tretjimi drzavami o sklenitvi sporazumov o statusu, da bi lahko v celoti upostevali
ucinek morebitnega sodelovanja in se pogajali o potrebnih varovalih;

3.2 Agencija Frontex

a.

11.

1il.

formalizira vlogo uradnika za temeljne pravice pri odloCanju o zacetku skupne
operacije v tretji drzavi, s katero je sklenjen sporazum o statusu, in mnenje
uradnika za temeljne pravice obravnava kot zavezujoce;

zagotovi, da vsak operativni nacrt za operacije na ozemlju Mavretanije:

vsebuje doloc¢be o uradnem mehanizmu, prek katerega bi osebe, ki so
(ne)posredno prizadete ali delujejo v javnem interesu, vklju¢no z drzavljani
tretjih drzav, na agencijo lahko naslovile pritozbe glede ravnanja napotenih
uradnikov v tretjih drzavi, ter jasne dolocbe o nadaljnjem spremljanju in orodjih
za izvrSevanje po tem, ko je pritozba vloZena;

zagotavlja, da je agencija Frontex prisotna na klju¢nih obmoc;jih, kjer so verjetna
pridrZanja migrantov, in predvideva, da imajo uradnik za temeljne pravice in
opazovalci spoStovanja temeljnih pravic poln dostop do obmocja operacije;

tesno sodeluje z UNHCR pri operacijah v Mavretaniji, da bi zagotovili pravico
do azila;

sprejme smernice o obveznem odvzemu imunitete za napotene uradnike, v katerih
natan¢no opredeli, kako bodo obravnavani zahtevki oblasti tretjih drzav, ter doloci
mocno vlogo uradnika za temeljne pravice; zagotovi, da je napotitev uradnikov
stalne enote pogojena s temi smernicami;

raziSce in vzpostavi mehanizme, ki bi osebam, ki jih je morda prizadelo delovanje
agencije Frontex na ozemlju tretje drzave, omogocili, da u¢inkovito poiscejo
pravna sredstva prek zunanjih organov, kot je Varuh ¢lovekovih pravic, Sodisce
Evropske unije ali drug organ;

zagotovi usposabljanje s podrocja temeljnih pravic za oblasti kot klju¢en element
operacij z izvrSilnimi nalogami v tretjih drzavah, vklju¢no glede obveznosti
iskanja in reSevanja, in si prizadeva za izboljSanje azilnega sistema;

o

4.  naroci svoji predsednici, naj to priporocilo posreduje Svetu, Komisiji, Evropski agenciji
za mejno in obalno strazo ter vladi Mavretanije.
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OBRAZLOZITEV

Z zacetkom veljavnosti Uredbe (EU) 2019/1896 (v nadaljnjem besedilu: Uredba) so bila
pooblastila Evropske agencije za mejno in obalno strazo (v nadaljnjem besedilu: agencija
Frontex) moc¢no povecana, vkljuéno z moznostjo delovanja v tretjih drzavah. Z Uredbo je bilo
agenciji podeljeno pooblastilo, da napoti osebje za operativne dejavnosti na ozemlje tretje
drzave, ki nima skupne meje z drzavo clanico EU, v obsegu, ki se zahteva za izpolnjevanje
nalog agencije, kakor so opredeljene z Uredbo.

Da bi vzpostavili zakonodajni okvir za izvajanje izvrSilnih nalog na ozemlju tretje drzave, je
treba skleniti t.i. sporazum o statusu. Gre za mednarodni sporazum med EU in tretjo drzavo
na podlagi ¢lena 218 PDEU. Kar zadeva postopek, Svet Komisijo pooblasti za pogajanje o
takem sporazumu v imenu EU, Komisija pa je v skladu z navedenim ¢lenom dolzna Evropski
parlament nemudoma in izérpno obvescati v vseh fazah postopka. Kot je dolo¢eno v ¢lenu
54(5) Uredbe (EU) 2019/1896, se Evropska komisija pogaja na podlagi t.i. vzorénega
sporazuma o statusu, ki je dolo¢en v sporo¢ilu COM(2021)829. Ko so pogajanja sklenjena, se
Evropski parlament zaprosi, da glasuje o sporazumu, ki je rezultat pogajanj, in poda soglasje,
preden sporazum zacne veljati.

Svet je s Sklepom (EU) 2022/1168 z dne 4. julija 2022 Komisijo pooblastil za zacetek
pogajanj o sporazumu o statusu z Islamsko republiko Mavretanijo o operativnih dejavnostih,
ki jih agencija Frontex izvaja v Islamski republiki Mavretaniji. Sklep so spremljale pogajalske
smernice, v katerih je Svet navedel, da po njegovem mnenju ni specificnega razloga za
odstopanje od vzorénega sporazuma o statusu in da bi si zato Komisija v pogajanjih morala
prizadevati za ohranitev njegovega bistva. Istocasno je bil sprejet sklep o zacetku pogajanj z
Republiko Senegal.

9. februarja 2023 je Svet ponovno poudaril svojo politicno podporo prizadevanjem za
okrepljeno zunanje delovanje agencije Frontex s pozivi v svojih sklepih za hitro sklenitev
pogajanj o novih in revidiranih sporazumih o statusu, vklju¢no s Senegalom in Mavretanijo.
Z morebitnim sporazumom o statusu z Mavretanijo bi agencija Frontex prvi¢ v svoji
zgodovini prejela pooblastila za izvajanje 1zvrSilnih nalog na ozemlju tretje drzave, ki ne meji
na drzavo ¢lanico EU in se geografsko ne nahaja v Evropi. Ta korak bi imel v primerjavi z
ukrepi, izvedenimi v okviru veljavnih sporazumov o statusu, bistveno drugacne posledice.

Sedanjim podpisnicam sporazumov o statusu z agencijo Frontex je skupna ambicija, da se
kmalu pridruZijo EU, kar pomeni, da so v postopku usklajevanja svojih pravnih okvirov s
pravnim redom EU — tudi na podroc¢ju temeljnih pravic. Poleg tega so vse ¢lanice Sveta
Evrope, kar pomeni, da jih zavezuje Evropska konvencija o ¢lovekovih pravicah. V nasprotju
z Mavretanijo te drzave zavezujejo okviri, ki prispevajo k varovanju standardov EU na
podrocju temeljnih pravic v dolo¢eni meri.

Ob upostevanju pomembnih posledic in precedensa, ki bi jih ustvarila sklenitev sporazuma o
statusu z agencijo Frontex z neevropsko tretjo drzavo, je Evropski parlament sklenil poleg
razmeroma omejenega postopka soglasja sproZiti Se obseznejsi postopek. Odbor za
drzavljanske svobosc¢ine, pravosodje in notranje zadeve, ki je pristojen za nadzor agnecije
Frontex, je sklenil pripraviti to poro€ilo na lastno pobudo Ze v fazi pogajanj, da bi Komisiji
zagotovil priporocila glede pogajalskega procesa. Odbor za ¢lovekove pravice (DROI) bo
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glede na zunanjo naravo sporazumov o statusu in razseznosti ¢lovekovih pravic pripravil
mnenje o porocilu.

S postopkovnega vidika je poroCevalka sklicala dva sestanka poroCevalcev v senci, na katera
so bili povabljeni klju¢ni delezniki, da bi predstavili svoje mnenje o vpraSanju. Na prvem
sestanku so sodelovali Evropska komisija kot pogajalka ter dva raziskovalca s strokovnim
znanjem s podroc¢ja ¢lovekovih pravic in mednarodnega prava. Na drugem sestanku sta
sodelovala izvr$ni direktor agencije Frontex in predstavnik uradnika za temeljne pravice.
Povabljene so bile tudi mavretanske oblasti, vendar se sestankov niso udelezile.

Mnenje in ugotovitve porocevalke

V osnutku porocila je opredeljenih ve¢ vidikov vzorénega sporazuma o statusu, ki bi lahko
ustvarili vrzel v odgovornosti v primeru sklenitve sporazuma o statusu z Mavretanijo na tej
podlagi. Poroc¢evalka meni, da so dolocbe vzorénega sporazuma, povezane z imuniteto,
presiroke in pomenijo pomembno tveganje za spodbujanje nekaznovanja. Dejstvo, da
pripadnikov stalnih enot ni mogoce sodno preganjati v mati¢nih drzavah ¢lanicah, je dodaten
element, ki prispeva k nekaznovanju. Ceprav bi izvréni direktor v skladu z vzorénim
sporazumom o statusu imel moznost, da posameznemu uradniku odvzame imuniteto,
poroc¢evalka meni, da ta postopek ni primeren za nadomescanje sodnega pregona, saj bi ga
moral izvajati neodvisen zunanji organ, da bi zagotovili nepristranskost in nevtralnost
postopka.

Nadalje porocevalka meni, da bi morali imuniteto ob upoStevanju njenega pomena za
suverenost drzave in moznost, da ta drzava terja odgovornost posameznikov za dejanja,
storjena na njenem ozemlju, dejansko podeljevati le z izjemno previdnostjo in ob upoStevanju
nacela sorazmernosti. Poro€evalka meni, da je imuniteta nepotrebna in nesorazmerna, ko gre
za izvajanje nalog upravljanja meja. Dejstvo, da je v vzorénem sporazumu predvideno, da
bodo uradniki nosili sluzbeno orozje in uporabljali silo, poudarja, kako pomembno je
zagotoviti robustne mehanizme odgovornosti.

Poleg tega je v vzorénem sporazumu predvidena struktura poveljevanja, v kateri bodo
mavretanski uradniki dajali navodila napotenim uradnikom agencije Frontex. Tako nastaja
pravna vrzel, ki ustvarja negotovost glede pravne odgovornosti agencije Frontex za dejanja
njenih uradnikov v okviru skupnih operacij, glede na to, da agencija ne bi imela dejanskega
nadzora nad napotenimi uradniki. To je zlasti problemati¢no glede na razli¢ne pravne okvire,
ki zavezujejo mavretanske oblasti in agencijo Frontex. Porocevalka meni, da tega vpraSanja
Komisija in agencija Frontex v postopku nista obravnavali v zadostni meri.

Druga pomanjkljivost vzorénega sporazuma zadeva omejene zunanje moznosti za vlaganje
pritozb, zlasti ker osebe, ki niso drzavljani EU, nimajo moZznosti vlaganja pritozb pri
Evropskem varuhu ¢lovekovih pravic, ter omejeno pristojnost Sodis¢a Evropske unije glede
zunanjega delovanja. Posledi¢no bi morali agencija Frontex in Komisija raziskati, kako
razSiriti te moznosti, morda z vkljucitvijo Agencije za temeljne pravice in Evropskega varuha
¢lovekovih pravic.

Ob upostevanju navedenega porocevalka Komisiji priporoc¢a, da resno obravnava navedene
pomanjkljivosti med pogajanji, preden bo Evropski parlament zaprosila za soglasje k

sporazumu o statusu. Poro¢evalka Komisiji nadalje priporoca, da brez odlasanja izvede
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predhodno oceno ucinka na temeljne pravice, da bi lahko upostevali ugotovitve te ocene.
Temu bi moralo slediti neodvisno spremljanje s strani Komisije v primeru dejanskega
sodelovanja na podlagi sporazuma o statusu, v skladu s priporocili Parlamenta, ki jih je ta
podal v svojem porocilu o varstvu ¢lovekovih pravic in zunanji migracijski politiki EU,
sprejetem maja 2021.

Poleg pravnih pomanjkljivosti je porocevalka ugotovila, da so razmere na podroc¢ju temeljnih
pravic v Mavretaniji v primeru napotitve agencije Frontex na ozemlje te drzave zaskrbljujoce.
Ker pravno veljavni azilni sistem ni vzpostavljen, o upravicenosti do azila odlo¢a Visoki
komisar Zdruzenih narodov za begunce. Vendar oblasti posameznike, za katere menijo, da
niso upraviceni do azila, deportirajo v Mali in Senegal brez nadaljnjih postopkov. Nadalje
obstajajo prakti¢ne tezave, povezane z dostopom Visokega komisarja ZN za begunce do
pridrzanih oseb, kar ustvarja tveganje, da bodo osebe, ki potrebujejo zascito, deportirane.
Migranti in begunci se sooc¢ajo tudi s Stevilnimi drugimi teZavami, ki so povezane s resnimi
krSitvami Clovekovih pravic in slabim ravnanjem, kot so vracanje, samovoljna odvzetja
prostosti, mucenje, pridrZanje, nasilje (na podlagi spola), izkoris€anje in nalaganje kazni po
Seriatskem pravu, ki so v EU nezakonite. Operacije agencije Frontex v Mavretaniji in pod
poveljstvom mavretanskih oblasti bi tako pomenile pomembno tveganje, da bodo napoteni
uradniki vpleteni v te krSitve.

Porocevalka agenciji Frontex priporoca, naj podrobno preuci priporocila Parlamenta in tesno
sodeluje z uradnikom za temeljne pravice, da bi obravnavali vprasanja, obravnavana v tem
porocilu, in zagotovili, da agencija ravna skladno s svojimi obveznostmi na podro¢ju
temeljnih pravic. Poro€evalka prav tako odlo¢no poziva agencijo Frontex in uradnika za
temeljne pravice, naj resno ocenita moznost, kako lahko agencija Frontex izvaja izvrSilne
naloge na ozemlju Mavretanije, pri tem pa v celoti spostuje obveznosti na podro¢ju temeljnih
pravic, doloc¢ene z zakonodajo Unije.
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